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CaoBankas quajeKTHasi HHTePHeT-J1eKcuKorpagus
B CTPYKTYpe JOKATbHBIX HHGOPMAIMOHHBIX NOPTAJIOB:
0CO0CHHOCTH (PYHKIIHOHMPOBAHUS

B cratse peus moiinet o HempohecCHOHATBHBIX THAIEKTHBIX CIOBApsX, pas-
MEIIEHHBIX B IIpeeiax CIIOBAIKOTo Beba.

[TombITKa 00MIEH KiIaccH(UKAMKU TTOJOOHOTO PO JEKCHKOTpaPUIECKUX OTIH-
CaHWH TIpeNICTaBICHA B HAIIMX MPEabIIyuX cTathsax (Bamenko 2015a; 2015b), u
€CJIM B HUX OOJIbIlIee BHUMAHUE YAETSIIOCh COOCTBEHHO JIEKCUKOTpauuecKkuM ac-
MeKTaM MpoOIeMBI — T. €. BOIIPOCaM YCTPOMCTBA ATUX CJIOBapel, nx odbeMa u oT-
9acTH aBTOPCTBA, TO TEHEPh MBI OBI XOTENIM COCPENOTOUNTHCS Ha BHEITHEH paMKe
(YHKIMOHUPOBAHUS CIIOBALIKMX AHMAJCKTHBIX WHTEPHET-CIIOBapeil M moapoOHee
pPaccMOTPeTh TOT AKCTPAIMHTBUCTHUECKUI KOHTEKCT (B TEPBYIO OUYepenb ceTe-
BOH), B KOTOPBI OHM BIHUCAHBI U 0€3 ydeTa KOTOPOTO WX aHAJU3 SIBHO ObLT ObI
HETIOTHBIM.

Ha manHBIE MOMEHT B HaIlleM PACIOPSDKEHHH MMEETCS OKOJIO 25 CIIOBAIKHX
JUAJCKTHBIX MHTEepHET-cloBaped. Crienndrka MHTEpHETA Kak crenu(uueckoro
KOMMYHHUKATHBHOTO IIPOCTPAHCTBA MPEAIoaraeT MPUHIIUIHAIBHYIO OTKPBITOCTD
9TOTO CIIMCKA M €r0 BapHATHBHOCTH, KOT/IA OIMH M TOT XK€ CIOBapb MOXET OBITH
pa3sMelleH Ha pa3iIMYHBIX CTPAHWIAX O] Pa3HBIMH HANMEHOBAHUSAMHU, JIEKCHKA,
BKITIOYCHHAS B €T0 COCTaB, B 3TOM CIIydae TAaKXKe MOJXKET IpeTeprieBaTh HE3HAUH-
TenbHbIe 3MeHeHns1. C Ipyroil CTOPOHBI, TOT WM WHOW IMAJCKTHBIA WHTCPHET-
CJIOBaph MOXET McYe3aTh OecclieHO (C yTeped myTed IoCTyma), B TOM cliydae,
€CIIM CTpaHHWIla, Ha KOTOPOW OH pa3MeIeH, MMpeKpamaeT cBoe CymiecTBOBaHue. B
OTIPE/ICTICHHOM CMBICTIE CIIUCOK MCTOYHHUKOB, IPUBOIUMBIN 3/1€Ch, HOCHT JIOCTa-
TOYHO YCJIOBHBIM XapakTtep.

[Ipu paccMoTpeHMH 00mIETO MHTEPHET-KOHTEKCTa (DYHKIIMOHMPOBAHUS THA-
JIEKTHOTO cJOBapsd (aKkTHUSCKH Pedb MOWIET O BO3MOXKHBIX IYTSIX TOCTyNa K
Hemy. Kak MBI mocrapaeMcsi mpoJeMOHCTPHPOBATE, CTPATETHH, COTIIACHO KOTO-
PBIM BBICTPaMBAETCS MYTh MOJIB30BATENSA K CIOBApIo, HAPSMYIO CBS3aHBI C OCO-
OCHHOCTSIMH JIOKAJIbHOIN WICHTUYHOCTH JKUTEJEH perioHa W eIle 10 Hadaia 4re-
HUSI CJIOBaps 3aJal0T HEKOTOPBIM MEPBUYHBIN PEXHUM €ro MHTeprperanud. Mpl
OyzneM OBUTATBCS «OT YUTATENS» M MOCIEIOBATENHEHO PACCMOTPUM CTAIUH IIPH-
OMDKEHNS TOJB30BATENId K IHAJIEKTHOMY HHTEPHET-CIOBAPIO, KOTJa IOATAITHO
(dopmupyercs Moxyc ero Bocupustus (cp. 06 3tom Wachtarczykova 2010). Perre-
BaHTHBIMH 3]I€Ch OKa3bIBAIOTCS CIICAYIOIINE TTapaMeTpPhI:
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A) cTpaHula, Ha KOTOPOH pa3MelIeH CIOBapb, KOTOpas MOXET HOCHUTh IJIO-
OanbHBIN MO0 JOKAIBHBIM XapakTep. J[Ba NIPUHIMNINAIBHBIX TOJIIOCA 3]1eCh MPea-
CTaBIISIOT CAalWThl SHLUKJIONEANYECKOTro Xxapakrepa (Buxumenus, cnenuanusupo-
BaHHBIE JIEKCHMKOTpaUuecKHe MopTaibl), C OXHOH CTOPOHBI, W JHMYHbIE OJOTH
I0JIb30BATENEH, I/Ie TaKKe MOTYT OBITh IPENICTaBICHBI HWHTEPHET-CIOBApU MO0
CCBUIKM Ha HHUX, — C ApYroil. B pamkax nanHO#M cratbu 00e Ha3BaHHbBIE PA3HOBU-
HOCTH HE PacCMaTpUBAIOTCS, HAC OyAyT MHTEPECOBATh JIMIIb HENPO(EeCCHOHATb-
HBIE JICKCUKOTpa(hMuecKHe ONUCAHUsI, IPUBS3aHHBIC K CTPaHUIE KOHKPETHOTO Ha-
CEJICHHOTO IyHKTa. B  KOHKpeTHOM ciy4ae, HECMOTpSs Ha MEHBIIYIO
peneBaHTHOCTh (PAKTUUECKOIO MECTOHAXOXKACHHS M0JIb30BATENs B YCIOBHSAX WH-
TEPHET-KOMMYHHKALIUH, HEMaJOBAXHYIO pOJb OyIeT UrpaTh TeppUTOpUalbHAs
OTHECEHHOCTh KOHKPETHOTO HACEJIEHHOIO MyHKTa B paMKax rocyiapctsa. Ecmu
MBI HAaHECEM Ha KapTy BCe HaceJEeHHbIE IMYHKTHI, Ha O(QHIHAIBHBIX [TOpTanax Ko-
TOPBIX, 110 HAIIUM JAaHHBIM, Pa3MELICHb] JUAIEKTHBIE CIOBapU, Mbl YBHIUM CBOE-
o0OpasHble «0Yarn KOHLEHTPALUM» ATHUX JIOKYCOB. 3HAUNTENbHAS! UX 4YacTh pac-
MOJIOXKEHA Ha ceBepo-BocToke CnoBakuu B paiioHe I. [lonpax (Hamp., caoBapu cc.
Cnumicke buctpe, ¥Yaon, Menrymosue, Bepnap). 3necs MOXKHO yCMOTPETh Ompe-
JICTICHHYIO CBSI3b HAIMYMUS CJIOBApsl C HEOOXOMMOCTBIO B TOM YHCJIE BHEIIHE OpH-
E€HTUPOBAHHON MpPE3eHTALlUN PETHOHA, TOCKOIbKY TPaAULMOHHO MMeHHO Ilonpan
CIIy’KUT OIOPHBIM ITYHKTOM Il TYpPUCTOB, OTAbIXaromux B Bricoxux TaTtpax, —
9TO KacaeTcd Kak WHOCTpaHIEB, Tak M rpaxpaaH Cnosakuu. Psan crnosapeit
OTHOCHTCS K HACEJICHHBIM ITYHKTaM, PAaclOOKEHHBIM Ha CeBepe LEHTPaIbHOU Ya-
CTH CTPaHBI, a TAKXKe HECKOJBKO I0JKHee, B paiione IT. [laptusancke u bancka bu-
cTpuna (Hamp., ciosapu cc. Mypancka Jlnra Jlyka, I'opra Mapukosa, I'paxoBu-
mre ¥ Ap.). XapakTepHO, YTO BOCTOK CTPaHbI, MPEICTABISIONNI cOO0H PEernoH,
HanOosee crel(UUEcKrii B ITHOKYJIBTYPHOM OTHOIICHHH, JIOKAIBHBIMH CJIOBa-
PSAMH, IPUBA3aHHBIMU K KOHKPETHBIM HACEJIEHHBIM IIYHKTaM, pacloiaraeT Janeko
HE TaK IIUPOKO, KaK LIEHTP, — U MPHU 3TOM BOCTOUHOCIOBALKUE AUANEKTHBIE CIIO-
Bapu, pa3MelIeHHbIe Ha Oosiee rIo0abHbIX MopTaiax (MHGOPMalnOHHO-TYPHCTH-
YecKHe CalThl, CTPaHMIBI O KyJIbType KOHKPETHOTO paiioHa), MPENCTaBIICHBI B
CJIOBALIKOM (pparMeHTe HHTEPHETA JOCTATOYHO IIUPOKO.

B) PyOpukanms, 1moj KOTOpYIO TONAIaeT CIIOBAapb. 31€Ch CYIIECTBYET JIBE
MPUHIUIHAIBHO pa3Hble BOZMOXHOCTU BHEUIHEH TAKCOHOMUU CIIOBapsl, CBSI3aHHbBIE
C MHTEHLUSIMHU ero coctaButeneil: 1. J{nanekTHblil cioBapb (GUKCUPYET peaabHbIA
y3YC JKuTeJel pernona; 2. JlnanekTHeIi clioBapb (PUKCUPYET IPEXkIE BCETO apxa-
MYHYIO JIEKCHUKY (cp. B pyHaaMeHtansHOH padote E. JI. Bonnapenko (bonnapenko
2015) Te3uc 0 TOM, 4TO 4acTO HaMBHbIE JIEKCUKOrpadbl HHTEPIPETUPYIOT MPOTHBO-
MOCTaBJIEHUE «JIUTEPATYpPHOE / AUANEKTHOE» KaK OMIO3ULHUI0 «HOBOE / CTapoe»).
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Taxk, B nepBom ciyuae (cena Pagasa, ['opua MapukoBa, Taxke B ¢. Criumicke bu-
CTpe) AualleKTHBIN CIOBAaph pa3MeIlaeTcs B pa3aenax «AKTyanbHoe», «HoBocTu»,
«Mudopmanus». Bo BTOpoM ciryuae cioBaph, Kak MpaBUiIo, pa3MeLIeH B pasjelie
«HcTtopusi» — Tak, B c. Pa3TOYHO IualeKTHBIN CIOBapb HAXOAUTCS MO CCHUIKE
Kronika / Dejiny (Xponuka / Uctopusi), B c. 'octe — mox pyopukoii Dejiny, B c.
I'paxoBumre — nox pyopukoii Kronika.

Jlaxxe B TOM citydae, KOTrjia cioBapb Homnajaer rnoj pyopukauunio «HMHrepecHsie
¢axtsl o cene» (cc. Mana Wna, ¥Ynon, Ocnansl), 3Ta pyOpHKamus rnpecraBlieHa B
JIBYX Pa3IM4HBIX CHEUU(PHKAIMAX, OISTH-TAKH CBSA3aHHBIX C BHYTPEHHEH JIMOO ¢
BHEIIHEH OpPHEHTHUPOBAHHOCTBHIO CIIOBAps: MHTEPECHBIE (aKThl O JKUTEIIX cena /
nHTepecHsle GakTel 00 ncropuu kpas. Tem caMbIM yKe Ha IaHHOM 3Tare Ipo-
JIBUKEHUSI K CIIOBApIO MPOCIEKUBAIOTCS JABE BO3MOXKHBIX aBTOPCKUX MHTEHILIUU:
npouuioe U (GUKCcalys peyr MpexJie BCEro CTapliero NoKoJeHus, 00 ke coBpe-
MEHHOCTb U (PUKCALMS PEUH JKUTENEH KOHKPETHOTO HACEJICHHOTO ITYHKTa BHE BO3-
pactHOM oTHeceHHocTH. Cp. XapakTepHOe Ha3BaHME cloBaps ¢. MeHrymosue:
«Slovnik pouZitych a Casto pouZivanych slov menguSovského ndre€ia» (CroBapb
HCTONB30BaHHBIX U 9aCTO UCIOJIB3YEMBIX CJIOB MEHTyIIOBCKOro Hapeuus). Coot-
BETCTBCHHO Pa3IMYHBIMHU OyIyT NPUHIMIBI 0TOOpA CIIOB Ul cioBaps. B nepeom
cilyyae JMAJICKTHBI WHTEPHET-CJIOBAaph HOCHT CTPOro IuddepeHnansHblii xa-
pakTep, cjioBa B HEM OTOMPAIOTCS 110 PETPOCIECKTHBHOMY M acCCOLMATHBHOMY
MPUHIUITY, HA OCHOBE BOCTIOMUHAHUIN COCTaBUTENSI O PEUU CTAapIIEro MOKOJIEHNUS,
IpeXJe BCero B COOCTBeHHOW cembe. Bo Bropom ciydae auddepeHnnanbHOCTh
JIUAJIEKTHOTO UHTEPHET-CIIOBAPS HE SBISETCSA CTPOTMM YCIOBHEM, OJHAKO BMECTE
C TeM 3JIeCh Ha MYTU K CJIOBapro (T. €. Ha CTPAHUIIAX, COAEPKAIIUX HABOASIIIUE
CCBUIKM Ha CJIOBaph) JHMOO yXKe HEIMOCPEICTBEHHO Ha CTPaHHUIE CaMOro cJoBaps
MOTYT OBITH pa3MeLIeHbl MaTepHajibl Pa3BICKATEIHLHOIO XapaKTepa, a TaKkKe
KBa3HU-IMHIBUCTUYECKUE OMHUCAHUS, MNapOAMUPYIOUIME «aKaJeMHUYECKHE» TpaM-
MaTUKU U CJIOBAapH, KOTOpBIE, 10 MHEHUIO COCTaBUTENEH HempodeccnoHaIbHbBIX
«UHTETrpajIbHO OPUEHTUPOBAHHBIX» JIEKCHUKOTPagoB, HE OTpaXKaroT (PaKTHUECKHUI
JIOKAJIbHBIN Y3yC U peaIbHOE BOCTIPUATHUE SI3bIKA €70 HOCUTEISMU.

C) Cnoco0 pa3menieHus] JUaJIeKTHOTO CJIOBAPsI TAK)KE MOXKET CYIIECTBEHHO
BapbupoBaThcs. Tak, CIoBapb MOXET OBITh pa3MEIIEH KakK B BU/IE IPUKPEILICHHO-
ro Qaiina (cc. ['opna Mapuxosa u [lnra Jlyka, rae ciioBapb npukperuieH B popma-
te pdf, cM. Taxxe cioBaps c. [IpakoBiie, rie o cocrasieH B ¢popmare Excel), Tak
u B oHnaiH-popmare. B c. BepHap cioBappb siBIIsieTCS HHTEPAKTUBHBIM M IIPUTOM
HEaHOHUMHBIM: I0JIb30BATEI MOTYT J00aBIATh JUAJEKTHBIE CIIOBA IMOCIE HPO-
XO0XKJIEHUsI IPOLIeyphl perkucTpanuu Ha caifre. Cp. IpuMep CIOBapHOI CTaTbU:
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Slovo Preklad Vyklad Priklad
Nevykurovand miestnost’ Naloz kus do
" nevykurovand vyuZivand Slogarmi a kachli bo v
a alas . R . - .. .
miestnost furmanmi k nddzovemu chyzi zima
prenocovaniu jak v alaSu.

Janee, B cc. Cnunicke bucrpe n JlyOHune GpakTnyecky peusb UIET HE O CaMOM
CJIOBape Kak TaKOBOM, HO O pEKJIaMe CJIOBApsl, KOTOPBIH MOKHO IPHOOPECTH y aj-
MHUHHCTPALMK HACEJICHHOTO IyHKTa. B ciyyae pexiiamMHol nH(poOpManuu o ciosa-
pe Ha JIOKaJbHOM IOpTale MPUBOIMTCS OOJ0XKKA HAJIEKTHOTO CJOBapsi U €ro
KpaTkasi aHHOTAllUs, CaM TE€KCT OCTaeTCsl HeAOCTYNHbIM. Cp. caM peKIaMHBINA TEKCT
¢ noptaina c. Cnuuicke bucrpe (Kybaxn):

Priatelia, podarujte svojim detom “Slovnik kubasského ndrecia.” Okrem ndreco-
vych slov sa v slovniku docitate aj o tom, ako Bulharsky krdl musel platit kubasskému
Urbdru pokutu, alebo ako nds najsldvnejsi roddk vytvoril dielo, ktoré je ndrodnou kul-
tiirnou pamiatkou. Som si vedomy, Ze tento slovnik urcite neobsahuje vsetky slovd po-
uZivané v nasom ndreci. Preto vytvdrame na internetovej strdanke obce sitaZ, aby kaZdy
mal moZnost doplitovat’ dalsie slovd do “kubasského slovnika.” Ten kto posle najviac
zaujimavych slov, ktoré nie sii v slovniku do konca jiina 2015, dostane zadarmo jeden
vytlacok slovnika. Privital by som, keby sa prihldsili aspon traja zdatnejsi v znalosti
slovenského jazyka, ako rozhodcovia. Budme naozaj hrdi na nasu obec, pomdime
v kaZdej oblasti ¢o sa tyka vylepSenia Zivota v obci. Slovnik sa preddva na Obecnom
lirade a na ¢.d. 424. («/Ipy3bsi, nogapute cBouM aeTsM “CroBapb KyOalicKoro Hape-
yust”. KpoMe nuaieKkTHBIX CIIOB, BBl IPOYMTAETE B CIOBape O TOM, Kak kopouss bonra-
puu ObUT 00s13aH MJIATUTH KyOalickoMy Ypbapy IaHb, WIIM KaK HaIll CaMblii H3BECTHBIN
OJIHOCENBYAHMH CO3/al IPOU3BEICHHE, CTABIIee TAMITHHKOM HAI[HOHAIBHOW KYJBTY-
pBl. I oco3Haro, YTO HaBEpHSKA JNAHHBINA CIIOBAaph HE COJCPIKUT BCE CIIOBA, KOTOPHIE
YIOTpeOISIOTCS B HameM rosope. 1109ToMy MbI 0OBSIBIIsIEM Ha HHTEPHET-CTPAHUIIE CO-
peBHOBaHUE, YTOOBI KaXIbIi MMEN BO3MOXKHOCTH JAOMOJIHATH CIOBaMH ‘‘KyOamICKHii
cinoBaps”’. Tot, kTo 10 KoHIA uioHs 2015 1. mpuiLIeT GONbIIe BCEro HHTEPECHBIX CIIOB,
KOTOPBIX HET B CJIOBApE, MOJIYYUT OSCINIATHO OAMH 3K3eMIULIp cioBapst. S Obu Obl pa,
eci OB CyIbSIMU COTJIACHIINCE CTATh XOTsI ObI TPU UeNIOBEKA, KOTOPHIE XOPOIIO pa3ou-
paroTcs B CIIOBALIKOM s3bIKe. bynieM mo-HacTosmeMy TOpAUThCS. HAlllUM CEJIOM, TTOMO-
XKEM B KaXIOH oOyacTH, KoTopasi OyaeT cnocoOCTBOBATh YIydIICHHIO JKH3HH B Celle.
CrnoBaps nponaercs B [IpaBnenuu cena u no agpecy 1. 424».)

3[[601: OTMETUM, YTO AUAJICKTHBIC CJIOBA IJId COCTABUTEIIA CJIOBAPs XapaKTCPU3YyIOT-
Ci1 TaKMMHU Kad€CTBaMH, KaK «HEOOBIYHBIN» 1 <<I/IHTCP€CHLII>1>>, " B TO K€ BpEMs OH
KOHCTATUPYET CBOIO HE CTOJIb BLICOKYIO KOMIICTCHIUIO B JINTCPATYPHOM SA3BIKC.
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D) INpeamOyna k auanektHoMy cioBapio. OHa ObIBAaET MPE/CTaBIICHA TAJIEKO HE
BCer/a, TaK, Harpumep, B c. Mana Ma npeamOyia K cIOBapio MOJIHOCTBIO OTCYT-
cTByeT. B ciyuae Hanuums Takod npeaMmOylibl OHA, KaK MPaBUIIO, MPEACTABISAET
co00¥1 BBEZIEHUE B CIIOBAPb, COCTABUTENIN HEMPO(ECCHOHAIBHOTO CIIOBAPS OMKCHI-
BAlOT OCHOBHBIC NPUHIMIIBI €ro ycTpoiictBa. Kak mpaBuio, B Takux npeamOynax
MOCTYJIUPYETCs NPUHLUI UHTEPAKTUBHOCTU cioBaps (cc. Yaon, I'opna Mapuko-
Ba), TaK)Ke MOXKET IPUBOJHUTHCS IPEABICTOPHS BOMPOCA W OTCHUIKM K Tpodec-
CHUOHAQJIBHBIM OMHCAHUSIM FOBOPA, €CIIH OHU €CTh, — CP. cJIoBaps c. [loropena, rae
npeamOyia COAEPKHUT OTCHUIKY K MPO(ecCHOHANBHOMY JAUAICKTHOMY OIHCAHUIO
JIEKCUKHU JTOTO ke cena, u3ganHoMy CrnoBainkoi akagemuen Hayk B KoHue 50-x IT.
B ciiyyae HeaHOHMMHBIX CETEBBIX CJIOBapel MpeaMOysI0il MOKET CIIY)KUTb HCTOPHS
paboThl Ha/l KOHKPETHBIM CJIOBapeM, OOBIMHO NPUHAJIeKANAss HEOCPEACTBEHHO
€ro COCTaBUTENI0. Takxke BBEACHUE MOXKET 3aKIIF0UaTh LENIb CO3IaHUs CIOBAps —
cp. mpeamOyJIbl CiloBapel IBYX Pa3HBIX HACEJICHHBIX MYHKTOB: cesl Pasrouno n
Ocnansl (cnoBaps c. Pasrouno cogepxur Becero okoso 40 cios, a cioBaps c¢. Oc-
nanel — okouto 20). [Ipu aTom 006a BBeAeHUs (PaKTHYECKU MOYTH JIOCIOBHO TyO-
JMPYIOT IPYT Apyra: Ha NEepBBIi IUIaH BBLABUTACTCS MEMOpATUBHASL (DYHKIHS CJIO-
Baps, KOTOpasi COCTOUT B «(UKCAMK yXOmsieil cTapuHbl». CaM TEKCT Ipeam-
OyJIBI MBI 3/1€Ch IPUBOANM IOJHOCTHIO:

V reci nasich predkov sa odrdZala tiroven obce Rdztocno v oblasti remesiel, polno-
hospoddrstva, odievania, a vedenia domdcnosti. Ndrecové slovd sa prendsali z gene-
rdcie na generdciu najmd vstnym podanim. Vela z tohoto jazykového bohatstva vsak
smrtou starsich ludi upadd do zabudnutia. Chceme aspon cast z neho zachovat' v na-
sledujiicich riadkoch. Nie je nasim cielom robit jazykovy rozbor jednotlivych ndreco-
vyich javov, iba zapisat slovd tak, ako si ich pamditdme z pocutia od starsich pribuznych
a zndmych. Na vysvetlenie uvddzame k nim aj spisovnii podobu tychto slov. («B peun
HallMX TPEIKOB OTPaXKaJCs ypoBEeHb cela Pa3rouno B obiacTH pemeces, CelbCKOTO
XO03SIHCTBA, KOCTIOMOB M BEJICHUS X03siicTBa. JIHaleKTHBIC CI0BA IEPEXOIMIHN U3 TI0KO-
JICHUS B TIOKOJICHUE TIPEXJe Bcero ycTHo. OHAaKo MHOTOE U3 3TOTO SI3BIKOBOrO OOTraT-
CTBa CO CMEPTHIO CTapLIEro MOKOJICHUsSI YXOAUT B 3a0BeHHe. XOTs Obl 4acTh U3 HETO
MBI XOTHM COXPAHHUTh B CIEAYIOLIMX CTPOKAX. B HalIH 1eJ He BXOJUT pa30op OTAeIb-
HBIX IUAJCKTHBIX SIBJICHUM, MBI JHIIb XOTHM 3aIlicaTh CJIOBa TaK, KAK IIOMHHM HX Ha
CIIlyX OT CTapIIUX POJCTBCHHHKOB M 3HAaKOMBIX. B KauecTBe pa3bsICHEHHS MBI TaKikKe
MIPUBOANM JINTEPATYPHBIH 3KBUBAJICHT ITHX CIIOB».)

B HCKOTOPLIX CiIy4dasax HerO(l)eCCI/IOHaJ'ILHLIe aBTOPbI JAarOT KPATKOEC OIluca-
HHUEC (bOHeTI/IKI/I JHAJICKTA. TaK, Ccp. <<HpaBI/I.Ha HalMCaHWA B IIApUIIICKOM U 3EMIIJIMH-
CKOM Hapeiyuun», NpUBCACHHLIC B Ka4YCCTBC npeaM6ynLI K CJIOBapro C. TomoneBka:
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Dole do diskusie mozete vkladat narecové slova ktoré tu este niesu
Pravidla pisania v Sarisskom a zemplinskom nareci:

V Ziadnom slove nemate dilemu, i sa tam pise i alebo y, pretoze toto narecie y
nepoznd (bandurki, ribi, fajni...)

V nareci nendjdete Ziadne dlhé hlasky a dvojhlasky (pijatok, rozmarija, Marja...)

V porovnani so spisovnou slovencinou narecie obsahuje Specifické hlasky: § a z
(kuscok, zem, isce,...)

Mikké slabiky zacinajice na n a | vidy oznacujeme mdkceniom (mliko, nit, re-
treba,...)

Hlasky d’ a t sa naopak menia na dz, c (dzekovac, rajbac, cicho...)

Ak sa hlaska v nachddza na konci slabiky, citame ju ako u, ale piseme ako v (Sov-
dra, zovtok, polovka,...)

"Vychodniarsky prizvuk” by sme mohli prirovnat’ k talianskemu, kolise, no spra-
vidla sa nachddza na predposlednej slabike.

Spodobovanie v ndreci je zaujimavym javom, na rozdiel od slovenciny tu plati pis,
ako pocujes (hlatka muka, hrutka, z maslom, loska,...), vynimkou su len hlasky na
konci slova (chlib, dub,...)

V instrumentali pouzivame pomocné predlozky (pomascic z maslom, posipac z cuk-
rom,...)

Hu B 0J1HOM cJIOBE y BAac HET JUIEMMBbI, IIUILIETCS TaM 1 I Y, IOCKOJILKY TOBOPY Y
HesznakoMo (bandurki, ribi, fajni...)

B roBope BbI He HalifieTe HUKaKHUX JOJTHX TJIaCHBIX M AU(GTOHToB (pijatok, rozma-
rija, Marja...)

o cpaBHEHHIO C JIUTEPATYPHBIM CIOBAIKUM SI3BIKOM T'OBOP COJEPIKHT Crienuduye-
ckue 3Byku: $§ 1 z (kuscok, zem, isCe, ...)

Msirkue ClIord, KOTOpble HAYWHAIOTCS Ha 1 M | MBI Bceraa 0003HaYaeM C MOMOLIBI0
3Haka Msarkoctu (mliko, nit, netreba, ...)

3Byku d’ u t Hao6opot menstotes Ha dz, ¢ (dzekovac, rajbac, cicho...)

Ecnu riiacHblil HAXOAUTCS HA KOHIIE CJIOTa, MBI YHTAEM €ro Kak U, HO MHUIIEM KaK Vv
(Sovdra, zovtok, polovka, ...)

«BocTO4HOCIOBAIIKOE YAApEHHE» Mbl MOTJIM Obl CPABHUTH C UTAJbSHCKHM; OHO KO-
nebercs, HO Kak IPaBiIo NafaeT Ha HOCIICHHUIT CIIoT.

OuyeHb MHTEPECHOE SIBJICHHE aCCUMMIILUS B TOBOPE, B OTJIMYME OT CJIOBALIKOTO
SI3bIKa 37€Ch ACHCTBYET NPUHIMI «IuIIM Kak cisimuiby (hlatka muka, hrutka, z
maslom, lo$ka,...), MCKITFOYCHHE COCTaBJIAIOT JIUIIbL 3BYKH B KoHIE cioBa (chlib,
dub, ...)

B TBOPHUTENIBHOM Ia/Ie)Ke MbI HCHOJIb3YEM BCIIOMOTATEIbHbIC PEIIOTH (pomascic
z maslom, posipac z cukrom,...)
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E) ABTOpPCTBO AMaJIEKTHOTO CIIOBaps 110 OOJIBIICH Y4acTH SIBISETCS aHOHUM-
HBIM. B TOM ciydae, koraa aBToOp yKasaH, Kak IPaBHJIO, TAKXKe IPUBOASTCS NMEHA
YJICHOB €ro CeMbH, IOMOTaBIINX B padoTe Haj cioBapeM. Tak, cp. o003HaueHHe
aBTOpCTBa B cloBape c. Yaom: Velké podakovanie patri Stefanovi Murckovi a jeho
manZelke z KoSic za skvelii prdacu pri vytvdrani tohto slovnika (Orpomuas Gyaro-
napHocts lItedany Mypueky u ero cynpyre 3a npekpacHyo padoTy IpH COCTaB-
JICHUH JaHHOTO CJIOBaps) — 3/1€Ch MBI BHJIMM, YTO aBTOPCTBO 0003HAYaeTcs He ca-
MHUM aBTOPOM HEMOCPEICTBEHHO, HO TEMU JIUI[AMHU, KOTOPhIE pa3MEILaloT CI0BAPh
Ha caifre. Cp. TaKke (UKCALUIO YWICHOB CEMbH COCTaBUTENS coBapsi c. MeHry-
wosue: Zostavili Ing. Pavol Michal Rataj, Mdria Konkolovd, rod. Ratajovd. B
cnoBape ¢. Mypancka Jlnra Jlyka yka3bIBaeTcs, 4TO CJIIOBapb COCTaBJIEH HE XKUTeE-
JIEM ceNa, HO HEKOTOPBIM BHEIIHUM JIUIoM: Abecedny zoznam ndrecia nasej obce,
ktory zozbieral JUDr. Ondrej Durej 7 Prahy (AnbaBuTHBI CIIMCOK HApeuHs Ha-
miero cena, koropoe cobupan JUDr. Ounpeii Jropett u3 [Iparu). B nByx mocnen-
HUX CIIy4asiX YKa3blBaeTcs, IOMHMO IIPOYEro, TOT (aKT, 4TO aBTOPbI CIOBapei He
SIBIISIFOTCS! TPO(ECCHOHAIBHBIMU (PUITOJIOTaMHU.

Takum oOpazom, oO1muii ceTeBOi KOHTEKCT (PyHKIMOHHUPOBAHMS TUAJICKTHOTO
HMHTEPHET-CJIOBAps 3a/1aeT O0IIasi OPHEHTALMSI €ro COCTABUTENS Ha BHEIIHHX I10-
ceruTesnel nopraia MO0 Ha €ro BHyTPEHHHX I0JIb3oBaTesel. [Ipu aTom B MHTEp-
HETEe CTUPAIOTCS TPAHMIIBI MEXKILy MHIMBHIYaJIbHBIM M KOJJIEKTHBHBIM, aBTOPCKHM
1 aHOHHMMHBIM, U TI0 CPaBHEHHIO C HECETEBBIMHU, B CHIIY IIyOJMYHOCTH CETEBOTIO
MPOCTPAHCTBA, HHTEPHET-CIIOBAPH, HApsAy C MEMOPATHUBHOM, IPHOOPETAIOT NPE3eH-
TaTUBHYIO (DYHKIHIO.
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http://www.siroke.sk/sk/-charakteristika-obce/zaujimavosti http://www.stofanak.sk/slovnik/
http://www.hrachoviste.sk/kronika/34-hrachovistsky-slovnik
http://vernar.eu/narecovy-slovnik
http://www.prakovce.sk/prakovsky-narecovy-slovnik.html
http://www.oslany.sk/narecovy-slovnik-0.html
http://www.raztocno.sk/narecovy-slovnik/11/1/sm/11169/.html
http://www.mengusovce.sk/m/rozsireny-slovnik/
http://www.klub-zemplincanov-v-kosiciach.com/news/zemplinske-narecie/
http://www.topolovka.estranky.sk/clanky/narecovy-slovnik.html
http://www.lisov.sk/static.php?sk/historia/slovnik-narecovy
http://www.dubnica.sk/zabava-a-volny-cas/dubnicky-narecovy-slovnik

Summary
Darya Vashchenko

Slovak dialect online lexicography in the structure of local information portals:
features of functioning

The article describes some features of functioning of non-professional dialect dictionaries
on the Slovak Internet. They are subdivided into dictionaries targeting local users and dic-
tionaries intended for external readers. In addition, the author singles out regions of Slova-
kia where dialectal Internet dictionaries are complied most often.



